2

'mbw naw
b i Thank you for coming today.
the levi aliyah Please review this card and bring it with you for your honor.

Before the reading

With tallit, Torah tie or other soft object,
gently touch the Torah where indicated,
kiss the object and set it aside,
hold both atzei chayyim (handles), and say:

7RI Y DR 1972 Bar’khu et Adonai ha-m'vorakh.

Pause while the congregation responds:

Then you say...

77 oYy 79327 » T2 Barukh Adonai ha-m'vorakh

I'olam va-ed.

...and continue with the first blessing:

» AR 772 Barukh atah Adonai,

: y eloheinu melekh ha-olam,
’D?WU '|‘7?3 u’n‘m asher bahar banu
D’?;ﬁl]f&"???; 113 72 WX mikol ha-amim,

o v'natan lanu et torato.

. .mj_m ¥ 13? 103 Barukh atah Adonai,

LINNT 101, ADX T2 noten ha-torah.

Hold the etz chayyim nearest you and follow the reading in the Torah.

After the reading

Touch the Torah again,
kiss and set aside as before,
hold both atzei chayyim, and say:

» DX N2 Barukh atah Adonai,
'wan ?|5?3 -'IJ’TIBN eloheinu melekh ha-olam,

AN nin 315 1 WW'X. a’sher T\atan lanu torat em.et,
R m '-% = vhayei olam nata b'tokheinu.
A121n2 yul D‘?W »11 Barukh atah Adonai,

7R N1, AR 7302 noten ha-torah.

Please leave this card with a gabbai or on the shulchan.

Thank you for coming today!

We are happy you accepted this honor.
Please review this card and bring it with you to the front of the room.

XiX ihEhih s
the kohen aliyah

We use three variations when calling honorees for an aliyah to the Torah.
The all-gender na la'amod / Tny% NJis the default.

If you wish to be recognized with
“ya'amod / Tny»” (masculine language) or
“ta'amod / Tnyn” (feminine language),
please inform the person who handed you this card.

When we reach your aliyah, approach the gabbai and give your personal name.
After they repeat it, say “ben/bat/mi-beit,”
the name of your non-kohen parent, and then the name of your kohen parent.

7?33_;5 Xl Nala'amod

]3 ben
[ roren 11 [ "erene” 1 1222 [ reme | [rame] mi-beit [ "™ 1V porem
na bat
Ahkh] ha-kohen.
son of
from the house of [ )
daughter of
[ oot 1Y ["aren™] 12 [reme ] 037 Ya'amod [reme] ben ["5er TV fon ],
nan mi-beit

Ja97  hakohen.
@

son of

Lren 1 [aer™] N2 [reme] TRYA  Ta'amod [rame] bat [ "“poent” 1 V'] porent],
man mi-beit

020 ha-kohen.
o

daughter of

Please leave this card with a gabbai.



1

'mbw naw
th=h kY Thank you for coming today.
the kohen aliyah Please review this card and bring it with you for your honor.

Before the reading

With tallit, Torah tie or other soft object,
gently touch the Torah where indicated,
kiss the object and set it aside,
hold both atzei chayyim (handles), and say:

7RI Y DR 1972 Bar’khu et Adonai ha-m'vorakh.

Pause while the congregation responds:

Then you say...

77 oYy 79327 » T2 Barukh Adonai ha-m'vorakh

I'olam va-ed.

...and continue with the first blessing:

» AR 772 Barukh atah Adonai,

: y eloheinu melekh ha-olam,
’D?WU '|‘7?3 u’n‘m asher bahar banu
D’?;ﬁl]f&"???; 113 72 WX mikol ha-amim,

o v'natan lanu et torato.

. .mj_m ¥ 13? 103 Barukh atah Adonai,

LINNT 101, ADX T2 noten ha-torah.

Hold the etz chayyim nearest you and follow the reading in the Torah.

After the reading

Touch the Torah again,
kiss and set aside as before,
hold both atzei chayyim, and say:

» DX N2 Barukh atah Adonai,
'wan ?|5?3 -'IJ’TIBN eloheinu melekh ha-olam,

AN nin 315 1 WW'X. a’sher T\atan lanu torat em.et,
R m '-% = vhayei olam nata b'tokheinu.
A121n2 yul D‘?W »11 Barukh atah Adonai,

7R N1, AR 7302 noten ha-torah.

Please leave this card with a gabbai or on the shulchan.

Thank you for coming today!

We are happy you accepted this honor.
Please review this card and bring it with you to the front of the room.

X;X non by
the levi aliyah

We use three variations when calling honorees for an aliyah to the Torah.
The all-gender na la'amod / Tny% NJis the default.

If you wish to be recognized with
“ya'amod / Tny»” (masculine language) or
“ta'amod / Tnyn” (feminine language),
please inform the person who handed you this card.

Please proceed to the front of the room near the end of the first aliyah.
After the concluding blessing, approach the gabbai and give your personal name.
After they repeat it, say “ben/bat/mi-beit,”
the name of your non-levi parent, and then the name of your levi parent.

THY? 81 Nala'amod
12 ben

Lol 0 T e 1 ﬂ;:é?b[ ez | [reme] mi-beit [ RS ]V e ]
70 ha-levi.
son of
from the house of [ )

daughter of

L pren IV [ et 113 [rame] T2Y?  Ya'amod [reme] ben [ o' 1v e,
man , i
o M77  ha-levi. mibet

son of

Tt L5501 N3 [one] T80 Ta'amod [ne] bat [ G 1v1,5 ),
i M9 hadevi. "

daughter of

Please leave this card with a gabbai.



'mbw naw
awn ey Thank you for coming today.
the second aliyah Please review this card and bring it with you for your honor.

Before the reading

With tallit, Torah tie or other soft object,
gently touch the Torah where indicated,
kiss the object and set it aside,
hold both atzei chayyim (handles), and say:

7RI Y DR 1972 Bar’khu et Adonai ha-m'vorakh.

Pause while the congregation responds:

Then you say...

77 oYy 79327 » T2 Barukh Adonai ha-m'vorakh

I'olam va-ed.

...and continue with the first blessing:

» AR 772 Barukh atah Adonai,

: y eloheinu melekh ha-olam,
’D?WU '|‘7?3 u’n‘m asher bahar banu
D’?;ﬁl]f&"???; 113 72 WX mikol ha-amim,

o v'natan lanu et torato.

. .mj_m ¥ 13? 103 Barukh atah Adonai,

LINNT 101, ADX T2 noten ha-torah.

Hold the etz chayyim nearest you and follow the reading in the Torah.

After the reading

Touch the Torah again,
kiss and set aside as before,
hold both atzei chayyim, and say:

» DX N2 Barukh atah Adonai,
'wan ?|5?3 -'IJ’TIBN eloheinu melekh ha-olam,

AN nin 315 1 WW'X. a’sher T\atan lanu torat em.et,
R m '-% = vhayei olam nata b'tokheinu.
A121n2 yul D‘?W »11 Barukh atah Adonai,

7R N1, AR 7302 noten ha-torah.

Please leave this card with a gabbai or on the shulchan.

Thank you for coming today!

We are happy you accepted this honor.
Please review this card and bring it with you to the front of the room.

XiX NWRIT Y
the first aliyah

We use three variations when calling honorees for an aliyah to the Torah.
The all-gender na la'amod / Tny% NJis the default.

If you wish to be recognized with
“ya'amod / Tny»” (masculine language) or
“ta'amod / Tnyn” (feminine language),
please inform the person who handed you this card.

When we reach your aliyah, approach the gabbai and give your personal name.
After they repeat it, say “ben/bat/mi-beit [parents’ names].”

THY? X1 Nala'amod

TJ ben ‘
[Parents 1 M2 [ name | [name] mi-beit [ P2rens']
na bat
SURAT RS la'aliyah ha-rishonah.

son of
from the house of [ )
daughter of

JIWRT [ perens 12 [reme] 'r'?:yj Ya'amod [ reme ] ben [ %2, rishon.

names
man mi-beit

son of ()

SR J[Femee ] DR [rame] TRYN Ta'amod [reme] bat [ fame: |, rishonah.
man ‘ mi-beit

daughter of @

Please leave this card with a gabbai.



anwRIa 1oy
the first aliyah

'mbw naw
Thank you for coming today.
Please review this card and bring it with you for your honor.

Before the reading

With tallit, Torah tie or other soft object,
gently touch the Torah where indicated,
kiss the object and set it aside,
hold both atzei chayyim (handles), and say:

Tja7 g 72

Bar’khu et Adonai ha-m’vorakh.

Pause while the congregation responds:

Then you say...

) 2% 77ana » 12

Barukh Adonai ha-m'vorakh
I'olam va-ed.

...and continue with the first blessing:

» AR 712

BT 770 WY
DRY72R N3 N2 WY
Jnintny 1% 1D
J1YIRT 300» AnR N2

Barukh atah Adonai,
eloheinu melekh ha-olam,
asher bahar banu

mikol ha-amim,

v'natan lanu et torato.
Barukh atah Adonai,
noten ha-torah.

Hold the etz chayyim nearest you and follow the reading in the Torah.

After the reading

Touch the Torah again,
kiss and set aside as before,
hold both atzei chayyim, and say:

» PR N2
7 TR WK
R NTIR Y 101 WK

212102 3 obiy »m
.TiRT ni 2 AR 72

Barukh atah Adonai,
eloheinu melekh ha-olam,
asher natan lanu torat emet,
v’hayei olam nata b'tokheinu.
Barukh atah Adonai,

noten ha-torah.

Please leave this card with a gabbai or on the shulchan.

Thank you for coming today!

We are happy you accepted this honor.
Please review this card and bring it with you to the front of the room.

X;X amwn oy
the second aliyah

We use three variations when calling honorees for an aliyah to the Torah.
The all-gender na la'amod / Tny% NJis the default.

If you wish to be recognized with
“ya'amod / Tny»” (masculine language) or
“ta'amod / Tnyn” (feminine language),
please inform the person who handed you this card.

Please proceed to the front of the room near the end of the first aliyah.
After the concluding blessing, approach the gabbai and give your personal name.
After they repeat it, say “ben/bat/mi-beit [parents’ names].”

TAY? X1 Nala'amod

TJ ' ben
0 . P ts’
P2 | T30 [rame ] (o] mibot 2572
= a
ST n:’?'_j'? la'aliyah ha-sh’niah.
son of
from the house of [ )
daughter of
DI [ % ]2 [rame] TRY  Ya'amod [ reme | ben [ ames ], sheini.
man mi-beit
son of ()

JPIY [T 1 N2 [rame] TAYN  Ta'amod [reme] bat [ames ], sh'niah.
man ‘ mi-beit

daughter of ()

Please leave this card with a gabbai.



'mbw naw
myann by Thank you for coming today.
the fourth aliyah Please review this card and bring it with you for your honor.

Before the reading

With tallit, Torah tie or other soft object,
gently touch the Torah where indicated,
kiss the object and set it aside,
hold both atzei chayyim (handles), and say:

7RI Y DR 1972 Bar’khu et Adonai ha-m'vorakh.

Pause while the congregation responds:

Then you say...

77 oYy 79327 » T2 Barukh Adonai ha-m'vorakh

I'olam va-ed.

...and continue with the first blessing:

» AR 772 Barukh atah Adonai,

: y eloheinu melekh ha-olam,
’D?WU '|‘7?3 u’n‘m asher bahar banu
D’?;ﬁl]f&"???; 113 72 WX mikol ha-amim,

o v'natan lanu et torato.

. .mj_m ¥ 13? 103 Barukh atah Adonai,

LINNT 101, ADX T2 noten ha-torah.

Hold the etz chayyim nearest you and follow the reading in the Torah.

After the reading

Touch the Torah again,
kiss and set aside as before,
hold both atzei chayyim, and say:

» DX N2 Barukh atah Adonai,
'wan ?|5?3 -'IJ’TIBN eloheinu melekh ha-olam,

AN nin 315 1 WW'X. a’sher T\atan lanu torat em.et,
R m '-% = vhayei olam nata b'tokheinu.
A121n2 yul D‘?W »11 Barukh atah Adonai,

7R N1, AR 7302 noten ha-torah.

Please leave this card with a gabbai or on the shulchan.

Thank you for coming today!

We are happy you accepted this honor.
Please review this card and bring it with you to the front of the room.

X;X mwbwn by
the third aliyah

We use three variations when calling honorees for an aliyah to the Torah.
The all-gender na la'amod / Tny% NJis the default.

If you wish to be recognized with
“ya'amod / Tny»” (masculine language) or
“ta'amod / Tnyn” (feminine language),
please inform the person who handed you this card.

Please proceed to the front of the room near the end of the second aliyah.
After the concluding blessing, approach the gabbai and give your personal name.
After they repeat it, say “ben/bat/mi-beit [parents’ names].”

7Y% X1 Nala'amod

12 ben
parents') AN [ name | [name] mi-beit [ Parens']
na bat
ol valvd vy By s la’aliyah ha-shelishit.
son of
from the house of [ )
daughter of
SV [ e 113 [me] Ty Ya'amod [ rame | ben [ %mec], shelishi.
man mi-beit

son of o

DOUORY L[Pame] na [reme] TAYN Ta'amod [reme] bat [ s |, shelishit.
' man ' mi-beit

daughter of )

Please leave this card with a gabbai.



nwbwn by
the third aliyah

'mbw naw
Thank you for coming today.
Please review this card and bring it with you for your honor.

Before the reading

With tallit, Torah tie or other soft object,
gently touch the Torah where indicated,
kiss the object and set it aside,
hold both atzei chayyim (handles), and say:

Tja7 g 72

Bar’khu et Adonai ha-m’vorakh.

Pause while the congregation responds:

Then you say...

) 2% 77ana » 12

Barukh Adonai ha-m'vorakh
I'olam va-ed.

...and continue with the first blessing:

» AR 712

BT 770 WY
DRY72R N3 N2 WY
Jnintny 1% 1D
J1YIRT 300» AnR N2

Barukh atah Adonai,
eloheinu melekh ha-olam,
asher bahar banu

mikol ha-amim,

v'natan lanu et torato.
Barukh atah Adonai,
noten ha-torah.

Hold the etz chayyim nearest you and follow the reading in the Torah.

After the reading

Touch the Torah again,
kiss and set aside as before,
hold both atzei chayyim, and say:

» PR N2
7 TR WK
R NTIR Y 101 WK

212102 3 obiy »m
.TiRT ni 2 AR 72

Barukh atah Adonai,
eloheinu melekh ha-olam,
asher natan lanu torat emet,
v’hayei olam nata b'tokheinu.
Barukh atah Adonai,

noten ha-torah.

Please leave this card with a gabbai or on the shulchan.

Thank you for coming today!

We are happy you accepted this honor.
Please review this card and bring it with you to the front of the room.

X;X ey ann vy
the fourth aliyah

We use three variations when calling honorees for an aliyah to the Torah.
The all-gender na la'amod / Tny% NJis the default.

If you wish to be recognized with
“ya'amod / Tny»” (masculine language) or
“ta'amod / Tnyn” (feminine language),
please inform the person who handed you this card.

Please proceed to the front of the room near the end of the third aliyah.
After the concluding blessing, approach the gabbai and give your personal name.
After they repeat it, say “ben/bat/mi-beit [parents’ names].”

Tny> X1  Nala'amod

12 ' ben
parenis' 1 mran [ name | [name] mi-beit [ Parents]
na bat

Nobabn b B la'aliyah ha-rviit.

son of
from the house of [ )
daughter of
’3]’31 parents’] : i y y ’ parents’ ) epe
P27 [ Tames 113 [reme] T0Y?  Ya'amod [ rame | ben ['nares ], r'vi'i.
man mi-beit
son of )

DPY27 [T 1 N2 [reme] TAYN Ta'amod [reme] bat [Same 1, rvilit.

man mi-beit

daughter of ®

Please leave this card with a gabbai.



Thank you for coming today!

We are happy you accepted this honor.
Please review this card and bring it with you to the front of the room.

Before the reading
With tallit, Torah tie or other soft object,
gently touch the Torah where indicated,

kiss the object and set it aside,
hold both atzei chayyim (handles), and say:

7RI Y DR 1972 Bar’khu et Adonai ha-m'vorakh.

‘215w naw
nwwn Thank you for coming today.

the sixth aliyah Please review this card and bring it with you for your honor.

XiX nwnann by
the fifth aliyah

We use three variations when calling honorees for an aliyah to the Torah.
The all-gender na la'amod / Tny% NJis the default.

If you wish to be recognized with
“ya'amod / Tny»” (masculine language) or
“ta'amod / Tnyn” (feminine language),
please inform the person who handed you this card.

Pause while the congregation responds:

Then you say...
TN D171y17 -IWJD = -nj: I'3arukh Adonai ha-m'vorakh Please proce‘ed to the-front of the room nearthe end Fthhe fourth aliyah.
2 B B T - T l'olam va-ed. After the concluding blessing, approach the gabbai and give your personal name.

After they repeat it, say “ben/bat/mi-beit [parents’ names].”
...and continue with the first blessing:

» AR N2 Barukh atah Adonai, 7Y% X1 Nala'amod
Db’y-‘ : ‘7?; ;J’-‘bé eloheinu melekh ha-OIam' parems'] n:‘gn [name] [ ] bebl'l [parems’]
[ l-r -i fr ', asher bahar banu names n; mll;atelt names
D'RY231 13 N3 WY mikol ha-amim, e oY aliyah ha-hamishit
i v’'natan lanu et torato. ' T
. Jnj1n nx 13‘2 LD'JT.I Barukh atah Adonai' from t?::enh%,;se of o
'njmf‘ ]nu " nag 'Iﬁ? noten ha-torah. daughter of

Hold the etz chayyim nearest you and follow the reading in the Torah.

After the reading

Touch the Torah again,
kiss and set aside as before,
hold both atzei chayyim, and say:

» PR N2
7 TR WK
R NTIR Y 101 WK

212102 3 obiy »m
.TiRT ni 2 AR 72

Barukh atah Adonai,
eloheinu melekh ha-olam,
asher natan lanu torat emet,
v’hayei olam nata b'tokheinu.
Barukh atah Adonai,

noten ha-torah.

Please leave this card with a gabbai or on the shulchan.

2w [ fne 112 [m] 7Y Ya'amod [re ] ben 7], hamishi.

man mi-beit

son of

RN [ames ] N2 [™™] TAYR  Ta'amod [rame] bat [oems

man mi-beit

daughter of

], hamishit.

Please leave this card with a gabbai.



'mbw naw
nwnann by Thank you for coming today.
the fifth aliyah Please review this card and bring it with you for your honor.

Before the reading

With tallit, Torah tie or other soft object,
gently touch the Torah where indicated,
kiss the object and set it aside,
hold both atzei chayyim (handles), and say:

7RI Y DR 1972 Bar’khu et Adonai ha-m'vorakh.

Pause while the congregation responds:

Then you say...

77 oYy 79327 » T2 Barukh Adonai ha-m'vorakh

I'olam va-ed.

...and continue with the first blessing:

» AR 772 Barukh atah Adonai,

: y eloheinu melekh ha-olam,
’D?WU '|‘7?3 u’n‘m asher bahar banu
D’?;ﬁl]f&"???; 113 72 WX mikol ha-amim,

o v'natan lanu et torato.

. .mj_m ¥ 13? 103 Barukh atah Adonai,

LINNT 101, ADX T2 noten ha-torah.

Hold the etz chayyim nearest you and follow the reading in the Torah.

After the reading

Touch the Torah again,
kiss and set aside as before,
hold both atzei chayyim, and say:

» DX N2 Barukh atah Adonai,
'wan ?|5?3 -'IJ’TIBN eloheinu melekh ha-olam,

AN nin 315 1 WW'X. a’sher T\atan lanu torat em.et,
R m '-% = vhayei olam nata b'tokheinu.
A121n2 yul D‘?W »11 Barukh atah Adonai,

7R N1, AR 7302 noten ha-torah.

Please leave this card with a gabbai or on the shulchan.

Thank you for coming today!

We are happy you accepted this honor.
Please review this card and bring it with you to the front of the room.

XiX nwwn mhy
the sixth aliyah

We use three variations when calling honorees for an aliyah to the Torah.
The all-gender na la'amod / Tny% NJis the default.

If you wish to be recognized with
“ya'amod / Tny»” (masculine language) or
“ta'amod / Tnyn” (feminine language),
please inform the person who handed you this card.

Please proceed to the front of the room near the end of the fifth aliyah.
After the concluding blessing, approach the gabbai and give your personal name.
After they repeat it, say “ben/bat/mi-beit [parents’ names].”

TAY? X1 Nala'amod

.13 ' ben
Fames | 727 [ rame [rame] mi-beit [ f5000]
= bat
N a7kl 7y By ) ) la‘aliyah ha-shishit.
son of
from the house of [ )
daughter of
MWW [ Tames 172 [reme] 7Y Ya'amod [ rame | ben [7ares ], shishi.
man mi-beit
son of o

JOUPY [Pl na [reme] TAYA Ta'amod [reme | bat [ ], shishit.
man ’ mi-beit

daughter of ®

Please leave this card with a gabbai.



'mbw naw
mwhw by Thank you for coming today.
the maftir aliyah Please review this card and bring it with you for your honor.

Before the reading

With tallit, Torah tie or other soft object,
gently touch the Torah where indicated,
kiss the object and set it aside,
hold both atzei chayyim (handles), and say:

7RI Y DR 1972 Bar’khu et Adonai ha-m'vorakh.

Pause while the congregation responds:

Then you say...

77 oYy 79327 » T2 Barukh Adonai ha-m'vorakh

I'olam va-ed.

...and continue with the first blessing:

» AR 772 Barukh atah Adonai,

: y eloheinu melekh ha-olam,
’D?WU '|‘7?3 u’n‘m asher bahar banu
D’?;ﬁl]f&"???; 113 72 WX mikol ha-amim,

o v'natan lanu et torato.

. .mj_m ¥ 13? 103 Barukh atah Adonai,

LINNT 101, ADX T2 noten ha-torah.

Hold the etz chayyim nearest you and follow the reading in the Torah.

After the reading

Touch the Torah again,
kiss and set aside as before,
hold both atzei chayyim, and say:

» DX N2 Barukh atah Adonai,
'wan ?|5?3 -'IJ’TIBN eloheinu melekh ha-olam,

AN nin 315 1 WW'X. a’sher T\atan lanu torat em.et,
R m '-% = vhayei olam nata b'tokheinu.
A121n2 yul D‘?W »11 Barukh atah Adonai,

7R N1, AR 7302 noten ha-torah.

Please leave this card with a gabbai or on the shulchan.

Thank you for coming today!

We are happy you accepted this honor.
Please review this card and bring it with you to the front of the room.

X;X myawn by
the seventh aliyah

We use three variations when calling honorees for an aliyah to the Torah.
The all-gender na la'amod / Tny% NJis the default.

If you wish to be recognized with
“ya'amod / Tny»” (masculine language) or
“ta'amod / Tnyn” (feminine language),
please inform the person who handed you this card.

Please proceed to the front of the room near the end of the sixth aliyah.
After the concluding blessing, approach the gabbai and give your personal name.
After they repeat it, say “ben/bat/mi-beit [parents’ names].”

7'?325 X1  Nalaamod

12 ben
rames | 1027 [ name ] [reme] mi-beit [ F2720]
a bat
JOPavn Moy la‘aliyah ha-shvi'it.
son of
from the house of [ )
daughter of
2P [T 113 [me] T0y?  Ya'amod [rere | ben [f5e5], shvi'i
man mi-beit

son of ()

DY L[] N2 [rre] THYR  Ta'amod [rame] bat [Tames ], shvi'it
nan mi-beit

daughter of ®

Please leave this card with a gabbai.



nyawn ooy
the seventh aliyah

'mbw naw
Thank you for coming today.
Please review this card and bring it with you for your honor.

Before the reading

With tallit, Torah tie or other soft object,
gently touch the Torah where indicated,
kiss the object and set it aside,
hold both atzei chayyim (handles), and say:

Tja7 g 72

Bar’khu et Adonai ha-m’vorakh.

Pause while the congregation responds:

Then you say...

) 2% 77ana » 12

Barukh Adonai ha-m'vorakh
I'olam va-ed.

...and continue with the first blessing:

» AR 712

BT 770 WY
DRY72R N3 N2 WY
Jnintny 1% 1D
J1YIRT 300» AnR N2

Barukh atah Adonai,
eloheinu melekh ha-olam,
asher bahar banu

mikol ha-amim,

v'natan lanu et torato.
Barukh atah Adonai,
noten ha-torah.

Hold the etz chayyim nearest you and follow the reading in the Torah.

After the reading

Touch the Torah again,
kiss and set aside as before,
hold both atzei chayyim, and say:

» PR N2
7 TR WK
R NTIR Y 101 WK

212102 3 obiy »m
.TiRT ni 2 AR 72

Barukh atah Adonai,
eloheinu melekh ha-olam,
asher natan lanu torat emet,
v’hayei olam nata b'tokheinu.
Barukh atah Adonai,

noten ha-torah.

Please leave this card with a gabbai or on the shulchan.

Thank you for coming today!

We are happy you accepted this honor.
Please review this card and bring it with you to the front of the room.

XiX mwbwn by
the maftir aliyah

We use three variations when calling honorees for an aliyah to the Torah.
The all-gender na la'amod / Tny% NJis the default.

If you wish to be recognized with
“ya'amod / Tny»” (masculine language) or
“ta'amod / Tnyn” (feminine language),
please inform the person who handed you this card.

Please proceed to the front of the room during the hatzi kaddish.
After the concluding blessing, approach the gabbai and give your personal name.
After they repeat it, say “ben/bat/mi-beit [parents’ names].”

TaY% X1 Nala'amod

‘ '(: ' ben ;
[Fames 1 1227 [name ] [reme ] mi-beit [ 75050
na bat

halohh mﬁﬁ.l?b likri'at ha-haftarah.

son of
from the house of [ )
daughter of
0D L[ e 142 [reme] TRYY Ya'amod [ reme ] ben [T ], maftir.
nan mi-beit
U
son of

APV [Tne ] N2 [reme ] TAYN Ta'amod [reme ] bat [ ], maftir.

man mi-beit

daughter of

Please leave this card with a gabbai.



Thank you for coming today!

We are happy you accepted this honor.
Please review this card and bring it with you to the front of the room.

XiX oo MY
| the additional aliyah

‘215w naw
7NRA DY Thank you for coming today.

the final aliyah Please review this card and bring it with you for your honor.

Before the reading

With tallit, Torah tie or other soft object,
gently touch the Torah where indicated,
kiss the object and set it aside,
hold both atzei chayyim (handles), and say:

7RI Y DR 1972 Bar’khu et Adonai ha-m'vorakh.

We use three variations when calling honorees for an aliyah to the Torah.
The all-gender na la'amod / Tny% NJis the default.

If you wish to be recognized with
“ya'amod / Tny»” (masculine language) or
“ta'amod / Tnyn” (feminine language),
please inform the person who handed you this card.

Pause while the congregation responds:

Then you say...
. — 59 mams Barukh Adonai ha-m’'vorakh Please proceed to the front of the room when it is time for your aliyah.
'73]1 DI?“]’? '[j:?: U -nj; I'olam va-ed. After the concluding blessing, approach the gabbai and give your personal name.

After they repeat it, say “ben/bat/mi-beit [parents’ names].”

...and continue with the first blessing:

» AR 772 Barukh atah Adonai,

TaY% X1 Nala'amod

ve s sy €lOheinu melekh ha-olam, s B - beN s
'D?WU 1‘773 2 ‘-‘Im asher bahar banu [%ames]nn’?[ 1 frane, m'b:te't [rares

D’DSJD"??D ug WUIDT. ng mikol ha-amim, .1901n7 ‘-(3'7;]'? la'aliyah ha-hosafah.

inYiR AR 11O T v’'natan lanu et torato.

. . Barukh atah Adonai, from ;‘Z”h‘i,"use of ()
.ﬂjmfi naL» mj}_{ Tlﬂ;ﬂ noten ha-torah. daughter of

Hold the etz chayyim nearest you and follow the reading in the Torah.

parents’

D01 [ e 172 [reme] T0Y?  Ya'amod [ rame | ben [75 ], hosaf.

man

mi-beit

After the reading son of ®
Touch the Torah again,
kiss and set aside as before,
hold both atzei chayyim, and say:

19017 J[ames ] N2 [reme ] TOYN  Ta’amod [name ] bat [%s |, hosafah.

man mi-beit

» DX N2 Barukh atah Adonai,
'wan ?|5?3 -'IJ’TIBN eloheinu melekh ha-olam,

AN nin 315 1 WW'X. a’sher T\atan lanu torat em.et,
w =% %= v'hayei olam nata b’tokheinu.

"u.:-?m; yol D?W ”1  Barukh atah Adonai,
7R N1, AR 7302 noten ha-torah.

daughter of ®

Please leave this card with a gabbai or on the shulchan. Please leave this card with a gabbai.



-1 ‘215w naw
I 79011 Y Thank you for coming today.

the additional aliyah Please review this card and bring it with you for your honor.

Before the reading

With tallit, Torah tie or other soft object,
gently touch the Torah where indicated,
kiss the object and set it aside,
hold both atzei chayyim (handles), and say:

7RI Y DR 1972 Bar’khu et Adonai ha-m'vorakh.

Pause while the congregation responds:

Then you say...

77 oYy 79327 » T2 Barukh Adonai ha-m'vorakh

I'olam va-ed.

...and continue with the first blessing:

» AR 772 Barukh atah Adonai,

: y eloheinu melekh ha-olam,
’D?WU '|‘7?3 u’n‘m asher bahar banu
D’?;ﬁl]f&"???; 113 72 WX mikol ha-amim,

o v'natan lanu et torato.

. .mj_m ¥ 13? 103 Barukh atah Adonai,

LINNT 101, ADX T2 noten ha-torah.

Hold the etz chayyim nearest you and follow the reading in the Torah.

After the reading

Touch the Torah again,
kiss and set aside as before,
hold both atzei chayyim, and say:

» DX N2 Barukh atah Adonai,
'wan ?|5?3 -'IJ’TIBN eloheinu melekh ha-olam,

AN nin 315 1 WW'X. a’sher T\atan lanu torat em.et,
R m '-% = vhayei olam nata b'tokheinu.
A121n2 yul D‘?W »11 Barukh atah Adonai,

7R N1, AR 7302 noten ha-torah.

Please leave this card with a gabbai or on the shulchan.

Thank you for coming today!

We are happy you accepted this honor.
Please review this card and bring it with you to the front of the room.

XiX ANNRA Y
the final aliyah

We use three variations when calling honorees for an aliyah to the Torah.
The all-gender na la'amod / Tny% NJis the default.

If you wish to be recognized with
“ya'amod / Tny»” (masculine language) or
“ta'amod / Tnyn” (feminine language),
please inform the person who handed you this card.

Please proceed to the front of the room when it is time for your aliyah.
After the concluding blessing, approach the gabbai and give your personal name.
After they repeat it, say “ben/bat/mi-beit [parents’ names].”

TaY% X1 Nala'amod

12 ' ben ;
[Fames 1 1722 [rame | [rame ] mi-beit [ 5757
na bat
JNRT oYY la'aliyah ha’achronah.
son of
from the house of [ )
daughter of
JIR [ S 192 [reme] TRY° Ya'amod [ reme | ben [77: ], achron.
nman mi-beit
son of )

IR L[ Tomes ] D2 [rme ] TAYR Ta'amod [rame ] bat [ |, achronah.

man mi-beit

daughter of ®

Please leave this card with a gabbai.



Thank you for coming today!
We are happy you accepted this honor.

Thank you for coming today!
We are happy you accepted this honor.

Kiddush ﬁx:xj vITP

for the Festival Midday Meal

On Shabbat, add the following:

NWTNR PR 13 1Y)

0% 2 antTh nawnTny nivy?
,07W7 X7 NIX OR3P r3
TORTIN DRWINR " AYY 00 YW 02
WO NaY YA ot

ANYTRN NAWT oPnR > N2 10 Y

On weekdays, begin here:

DRI 012 OR 7 OTYRTIR AYn 02T

On Rosh Hashanah, substitute the following:

A ahh neaa oY wIna wpn
Apy? *TORY VRYR N1 RWT P03

™30
JDAT "D K12 ,07WE T7R WIOR Y AR 702

Please leave this card with a gabbai.

Kiddush ﬁxﬁxj vITD

for the Shabbat Midday Meal

V'shamru v'nei yisrael et ha-shabbat, la-asot et ha-shabbat
I'dorotam b'rit olam. Beini u-vein b'nei yisrael ot hi l'olam, ki
sheishet yamim asah Adonai et ha-shamayim v’et ha-aretz,
u-vayom ha-sh'vi-i shavat va-yinafash.

Zachor et-yom ha-shabbat I'’kadsho. Sheishet yamim ta-avod
v'asita kol m'lakh-tekha. V'yom ha-sh'vi-i shabbat la-Adonai
elohekha, lo ta-aseh khol m'lakha atah u’vinkha u’vitekha, avd’kha
va-amat’kha uvhemtekha, v'geir-kha asher bisharekha.

Ki sheishet yamim asah Adonai et ha-shamayim v'et ha-aretz,
et ha-yom v'et kol asher bam, vayanah bayom ha-sh'vi-i.

Al ken berakh Adonai et yom ha-shabbat va-y’kadsheihu.

Savri!
Baruch atah Adonai eloheinu melekh ha-olam borei p'ri ha-gafen.

Please leave this card with a gabbai.



Thank you for coming today!
We are happy you accepted this honor.

Thank you for coming today!
We are happy you accepted this honor.

Kiddush ﬁx:xj vITP

for the Shabbat Midday Meal

NIWITIY OXTW 13 Y

0% 12 anaTy nawaTnR nivy?
0717 X7 Nk 28722 13 P21 02
PORTNR) DRWTNR Y WY 00 Y 02
WO NIV YWD obd:

AWTRY N2WH oP-ny i
JNIR7N93 pivy) Tayn o Ny
IRPR92 YN XY YN *2 nav vawn o

WY W T AR MR T 0N BN A0S
TIWTIN DRTNN ALY 2 0YY 02
SPIWT P2 AX) 03 WY DT NY

ANYTRN NAWT oPnR 172 19 Y

™20
JDAT D RYi2,07WE T7R WIOR AR 702

Please leave this card with a gabbai.

Kiddush ﬁxﬁxj vITD

for the Festival Midday Meal

On Shabbat, add the following:

V'shamru v'nei yisrael et ha-shabbat, la-asot et ha-shabbat I'dorotam
b’rit olam. Beini u-vein b'nei yisrael ot hi I'olam, ki sheishet yamim
asah Adonai et ha-shamayim v'et ha-aretz, u-vayom ha-sh'vi-i shavat
va-yinafash.

Al ken berakh Adonai et yom ha-shabbat va-y’kadsheihu.

On weekdays, begin here:
Va-y'dabeir moshe et mo-adei Adonai el b'nei yisrael.

On Rosh Hashanah, substitute the following:
Tiku va-hodesh shofar, ba-keseh I'yom hageinu.

Ki hok I'yisrael hu, mishpat leilohei ya-akov.

Savri!
Baruch atah Adonai eloheinu melekh ha-olam borei p'ri ha-gafen.

Please leave this card with a gabbai.



Thank you for coming today!
We are happy you accepted this honor.

Thank you for coming today!
We are happy you accepted this honor.

Hagbah

for the Second Scroll

XX

NAD
Y 90D

We use three variations when calling up honorees.

The all-gender na la'amod / Tny% NJ is the default.

@

If you wish to be recognized with...

“ya’amod / Tny»” (masculine language) ( (@

or

“ta'amod / Tnyn” (feminine language) @

...please inform the person who handed you this card.

Please proceed to the front of the room to lift the Torah.

Please leave this card with a gabbai.

Hagbah Xixj NAN

We use three variations when calling up honorees.

The all-gender na la'amod / Tny% NJ is the default.

@

If you wish to be recognized with...

“ya’amod / Tny»” (masculine language) ( (@

or

“ta'amod / Tnyn” (feminine language) @

...please inform the person who handed you this card.

Please proceed to the front of the room to lift the Torah.

Please leave this card with a gabbai.



Thank you for coming today!
We are happy you accepted this honor.

Thank you for coming today!
We are happy you accepted this honor.

G’lilah

for the Second Scroll

XX

YY)

Y 1909

We use three variations when calling up honorees.

The all-gender na la'amod / Tny% NJ is the default.

@

If you wish to be recognized with...

“ya’amod / Tny»” (masculine language) ( (@

or

“ta'amod / Tnyn” (feminine language) @

...please inform the person who handed you this card.

Please proceed to the front of the room to dress the Torah.

Please leave this card with a gabbai.

G'lilah xf,xj 919>

We use three variations when calling up honorees.

The all-gender na la'amod / Tny% NJ is the default.

@

If you wish to be recognized with...

“ya’amod / Tny»” (masculine language) ( (@

or

“ta'amod / Tnyn” (feminine language) @

...please inform the person who handed you this card.

Please proceed to the front of the room to dress the Torah.

Please leave this card with a gabbai.



Thank you for coming today!
We are happy you accepted this honor.

Thank you for coming today!
We are happy you accepted this honor.

Hagbah
for the Third Scroll

XX

NAD
"WYY 909

We use three variations when calling up honorees.

The all-gender na la'amod / Tny% NJ is the default.

@

If you wish to be recognized with...

“ya’amod / Tny»” (masculine language) ( (@

or

“ta'amod / Tnyn” (feminine language) @

...please inform the person who handed you this card.

Please proceed to the front of the room to lift the Torah.

Please leave this card with a gabbai.

G'lilah
for the Third Scroll

8

199
"WYY 909

We use three variations when calling up honorees.

The all-gender na la'amod / Tny% NJ is the default.

@

If you wish to be recognized with...

“ya’amod / Tny»” (masculine language) ( (@

or

“ta'amod / Tnyn” (feminine language) @

...please inform the person who handed you this card.

Please proceed to the front of the room to dress the Torah.

Please leave this card with a gabbai.



Thank you for coming today! Thank you for coming today!
We are happy you accepted this honor. We are happy you accepted this honor.

Opening ﬁgj the Ark Opening ﬁﬁj the Ark
for taking out the Torah for the returning of the Torah
Open the Ark after Av ha-rahamim: Open the Ark at y’hal’lyu, just as the procession starts:
Y DR DY AW L0000 AN 0727 MY 23w1 00 7 Ay DR 95

QW MmN
LUEEREREERE

DN NIR XWN 27 R 190
! ' T " Close the Ark at the end of Etz hayim hi:

AWRR TR0 A2 DRI X0 o0 Y
oY M) oyl 09T BT

Follow the service leader during the Torah procession 7R3 1R vIn ,ﬂ;ﬂ;ﬁ;j ?I"?N » UIJ’WH
before returning to your seat.

Close the Ark immediately after the Torah is removed.

Please leave this card with a gabbai. Please leave this card with a gabbai.




Thank you for coming today! Thank you for coming today!
We are happy you accepted this honor. We are happy you accepted this honor.

Opening || %] | the Ark XX
for Anim Z’'mirot

ma T VAN

Open the Ark at the at the beginning of
Anim Z'mirot;
close at the end.

Please leave this card with a gabbai. Please leave this card with a gabbai.
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